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La fleur quefu m'avais je - t¢ - e, Dans ma pri-son_ m'é-tait res-
This flow-er that you threwto me, I kept it still _whilea in the
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té - e, Flé - trie et s& - che,ceti-te fleur Gardait -tou-
jail, And still the flow'r, tho'dead and dry, A sweet per-
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jours___  sa douce o - deur; Et pen - dant des heu-ree en-
fume ____  did e'er ex-hale; And,thro’ man - ya si - lent_
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tie - res, Sur mes yeux, fermant mes pau - pit¢ - res, De

hour, On mine eye - lids clos'd,lay the flowr,___ This
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cette o- deur_ je m'eni-vrais Etdans la  nuit je te vo-
rare per-fume_ was my de-light, I saw your face at dead of

Poce amimate, ma poco.
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night!l _  Then I be-gan__ to curse your name,_ And
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te éﬁ-ten-ter,_ 2 me di - re: Pour-quoi faut-il __ que le des-
e’en  to detest you,and tex - claim:_ Why must
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je m'ac-cusais de blas- ph't - me, Et je ne sentais en  moi-

b“clll my-8¢lf a blas-phém - ér, And With- in my heart thrill'd a
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v mé - me, Je ne sen - tais qu'un seul dé - sir, un seul dé-
tre - mor, I on-ly knew a sole de - sire, a sole de-
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gir, un seul es-poir: Te re.voir, & Car - men, oui, te re -
sira, one hope a - lone: Car-mentwas to see you, see you, my
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o moi, Pour tem-pa - rer de tout mon & - tre,

me, of all my soul you took pos-ses - sion,
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Car-men, je
Car-men, I

Non! tu ne m'aimes
No! not for me you




